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THE STORY of the �nal robbery appeared in the 
newspapers and on TV the next day. Nowak bought 

a newspaper on his way to the police station. Just a�er he got to his 
o�ce, Pawluk came in.

“Have you seen the newspapers?” he asked.
“Yes,” said Nowak, “I bought one on the way here.”
“It’s interesting what they write. �ere were a few lines about the 

robbery yesterday. But most of it was about Maciej Fryc. �ey seem 
fascinated by him.”

“Are you surprised?”
“Not really. I have to say, they are quite sympathetic. It’s hard to 

imagine what his life is like. It must be di�cult.”
�at weekend, the weather changed completely. On Sunday even-

ing, the temperature increased by ��een degrees and the mountains 
of snow began to melt. As Nowak drove to work, he was thinking 
about the robberies. He couldn’t believe that it was only a week ago 
that the snow had begun to fall and the �rst bank robbery happened. 
When he got to the police station the next morning, he went to 
Pawluk’s o�ce.

“�ere’s a  lot of water outside from the melting snow. I preferred 
it when it was colder. I’ve just been to the kiosk to get a couple of 
magazines and my trousers are soaking wet.” Nowak said.

“Have you started reading magazines?” Pawluk asked.
“No. But there’s a good reason this week.”
Nowak took the magazines from his coat pocket. Maciej Fryc was 

on the front cover of both. Day by day, the media interest in him 
continued. By the end of the week, three news channels had called 
Nowak asking him for interviews. Each time, he gave the job to 
Pawluk, suggesting it might help his career. 

Two weeks a�er Maciej Fryc’s arrest, a popular theatre actor con-
tacted his lawyer. He had read all of the stories in the media, he told 
her, and he wanted to pay for Maciej to complete his treatment.

�ree months a�er the end of the treatment, the trial of the Fryc 
brothers began. It was August, and Nowak and Pawluk drove to the 
courtroom in short-sleeved shirts and ties.

“It seems a long time since the robberies,” said Pawluk.

sympathetic 

– pełen współ-

czucia

increase  

– wzrastać

melt – topnieć

get to  

– docierać

soaking wet 

– przemoczony 

do suchej nitki

front cover 

– okładka

day by day 

– dzień po dniu, 

codziennie

treatment 

– leczenie, 

terapia

trial – proces 

sądowy
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3. Uzupełnij krzyżówkę słowami z tekstu na podstawie 

podanych definicji.

1.

2.

3.

 4.

5.

6. 6.

7.

8.

1.  facts that show the truth

2.  not in a building

3.  a very hot day

4.  the last one of many

5.  to finish something

6.  something men wear around their necks when they want to look 

smart

7.  the place where judges work

8.  feeling sorry for somebody who is unhappy

Hasło: what makes people be who they are – .............................
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1. Znajdź w diagramie słowa z poprzednich rozdziałów 

związane ze szpitalem. Następnie wpisz je obok 

odpowiednich definicji i przyporządkuj im polskie 

tłumaczenia. Niekiedy ta sama litera należy do dwóch 

wyrazów.

P O S T M O R T E M J

A X E M E R G E N C Y

R P B K B N R A Z R R

A U L D G B M U B U E

M H O S P I T A L E E

E Y O A P A T I E N T

D G D A S D J K E J N

I D W E G H J V D N U

C O N D I T I O N K R

U N C O N S C I O U S

W E R T U P O L U I E

krew   krwawić   nagły wypadek   nieprzytomny   

pacjent   pielęgniarka   ratownik medyczny    

sekcja zwłok    stan   szpital

Across:

1.  the operation on a dead person, performed to find out why they 

have died – ....................................... ______________

2.  a special situation when people need to act quickly  

 – ....................................... ______________
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get in – wsiadać

get off – schodzić z; zsiadać

get sb – tu: pójść po / 

przyprowadzić kogoś

get to – docierać do

give a sentence – wydawać / 

ogłaszać wyrok

give directions – (po)kierować, 

pilotować

give sb a call – zatelefonować do 

kogoś

go back – wracać

go out – wychodzić

going out – wychodzący

grab – chwytać

guilt – wina

guilty – winny

H

hand – podawać

handcuffed – zakuty w kajdanki

handcuffs – kajdanki

hang one’s head – zwieszać głowę

have a look (at) – patrzeć / rzucać 

okiem (na)

have an impression – odnieść 

wrażenie

have one’s head down – mieć 

opuszczoną / zwieszoną głowę

head wound – rana głowy

headquarters – siedziba główna

health service – służba zdrowia

helmet – kask

heroic – bohaterski

hide – ukrywać, chować

hit – uderzać, napadać; uderzenie

honourable – honorowy

how did it go? – jak poszło?

hurry – pośpiech; spieszyć się

I

I could use... – przydałby mi się...

identity – tożsamość

identity parade – okazanie, 

konfrontacja (podejrzanego ze 

świadkiem)

immediately – natychmiast

impact – wpływ; wpływać

in a line – w szeregu

in charge (of) – odpowiedzialny (za)

in disbelief – z niedowierzaniem

in questions – w kwestiach

increase – wzrastać, podnosić

injure – ranić

injured – zraniony, ranny

innocent – niewinny

inside – środek, w środku, do środka

insurance – ubezpieczenie

insure – ubezpieczać

interrogate – przesłuchiwać

interrupt – przerywać

interview – prowadzić wywiad 

z, przesłuchiwać; wywiad, 

przesłuchanie; job ~ – rozmowa o 

pracę

introduce – przedstawiać, 

wprowadzać

investigate – prowadzić 

dochodzenie, badać

investigation – śledztwo
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